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ایط عمومی ذیل در ذیل تصری    ح گرددغیر از آن اینکه ، مگر کارمندان ویقراردادی )به شمول    دارند: موافقت ( با شر

 

 قو قابلیت تطبی  وسعت .1

ایط عمومی قرارداد بالای تمامی اجناس و خدماتی که از سوی قراردادی به  این شر

و  DRCباشد. «( تدارک میشوند، قابل تطبیق میDRC)»انجمن مهاجرین دنمارک

ک به عنوان ممبعد قراردادی  بطور جداگانه به عنوان »طرف« و بطور مشیی

« یاد می ن ایط عمومی قرارداد بخش مهمی از  . شوند »طرفیر قرارداد هر گونه این شر

ایط و دهد می و قراردادی را شکل  DRCمیان  ضوابط  و ممکن است برخن شر

گردد یا اینکه یک قرارداد مجزا اضافه  ( POاضافن در درخواست خریداری )

دسمیر  1صادر شده در  ۀاین نسخ گردد. ترتیب  قراردادی برای )»قرارداد«( 

ایط و ضوابط  چهیکند. های قبلی را منسوخ می تمامی نسخه  2021 گونه شر

تنها در صورتی که  ، مگر شده تلقی کرد پذیرفته DRCاز سوی توان را نمی  اضافن 

DRC   بطور 
ً
« در هنامتفاهماصطلاح » . تایید کند کتبر پذیرش خود را صریحا

دونر،   مانند کننده   قرارداد  نهاد و یک   DRCادامه به مفهوم هر نوع قرارداد میان 

 است. 

 طرف  .2
ی
 هااهلیت حقوق

پنداشته خواهد  DRCقراردادی به عنوان یک نهاد حقوفی مستقل نسبت به 

فرعی قراردادی در هیچ صورت به عنوان  -هایشد. پرسونل، کارمندان و قراردادی

پنداشته نشده و مستحق دریافت هیچگونه امتیازاتی  DRCکارمندان یا نمایندگان 

کند، نیستند. قراردادی به عنوان همکار  به کارمندان خود فراهم می DRCکه 

DRC ن معرفن کند.  شود تلقی نمی  و نباید خود را چنیر

 وظیفه مراقبتی قراردادی .3

قراردادی وظیفه مراقببی خود را تصدیق نموده و باید اقدامات جدی را برای 

ن صحت، مصئونیت و امنیت کارگران و کارمندان قراردادی اتخاذ نماید.  تضمیر

 مسئولیت قراردادی بوده و قراردادی می
ً
پذیرد که در این وظیفه مراقببی صرفا

گونه  هیچ DRC، هر گونه عمل ناشر از نقض این وظیفه مراقببی صورت 

 مسئولیت ندارد. 

 مسئولیت قراردادی نسبت به کارمندان .4

قراردادی مسئولیت قابلیت مسلکی و تخنیکی کارمندان خود را برعهده دارد و  

افراد قابل اعتماد را برای کار تحت این قرارداد انتخاب خواهد کرد، افرادی که  

ام میگذارد و بالاترین بطور موثر این قرارداد را تطبیق میکند، به رسوم  محلی احیی

نماید که تمامی کارهای  نماید. قراردادی تصدیق میمعیارهای اخلافی را رعایت می 

جوتی مشخص شده در این قرارداد با مهارت، مراقبت، احتیاط، موثریت و صرفه 

 لازم که با معیارهای مسلکی قبول شده سازگار باشد، انجام خواهد شد. 

 انتقال قانونی حقوق  .5

 ا یاز حقوق، ادعاها  کیهر  ا ی ، از آن بخشر  ا یقرارداد  د ینباقراردادی 

یک  به  DRCهای قراردادی تحت این قرارداد را بدون رضایت قبلی مکلفیت 

این یک از مواد هیچ  . به وثیقه بگذارد  ا ی، انتقال دهد ، واگذار کند  ثالثطرف 

ایط عمومی نمی حقوق، وظایف یا  شود تا  DRCمانع  تواند قرارداد یا این شر

 . انتقال دهد دیگر به یک طرف سومی را مکلفیت های این قرارداد 

 قرارداد فرعیعقد  .6

ورت  فرعی-هایقراردادیبه خدمات قراردادی که   در صورتی         1.6 داشته  صرن

همه  یرا برا DRC قبلی کتبر منظوری   د یباقراردادی باشد، 

ن منظوری بدون دلیل   کند   افتیدر  فرعی-هایقراردادی و از دادن چنیر

 خودداری نخواهد شد. 

ا        6. 2 ادر مطابقت با  د یبا فرعی-قراردادنوع هر  طیشر   DRCبا  قرارداد  طیشر

حق را  نیاقراردادی ، به DRCتوسط  فرعیقراردادی رد  ا ی د یی. تأ د باش

ن و همچن قرارداد را داشته باشد  یدر اجرا یر تاخ یادعادهد که نمی  یر

تحت قرارداد معاف  وی  هایمکلفیت از  کی چیرا از هردادی اقر 

 کند. نمی

3.6        DRC  کیبخواهد که قراردادی از در دو حالت ذیل ممکن است 

یک   یهاکوتاهی  ا یاقدامات که   در صورتی :  را فسخ کند  فرعی-قرارداد

حق فسخ قرارداد توسط منجر به فعال شدن مربوطه  فرعی-ردادیاقر 

DRC  ی  در صورتی   ا یگردد   «فسخ» 21مطابق فقره که سطح رهیر

ول کننده قراردادی فرعی که روی آن توافق شده است تغییر  کنیی

 نماید. 

فرعی  -باوجود اینکه قراردادی طبق این فقره حق دارد یک قراردادی        4.6

های هر گونه  داشته باشد، مسئولیت اقدامات و کوتاهی 

های کارمندان آنها، همانند  فرعی و اقدامات و کوتاهی -هایقراردادی

 کارمندان خود قراردادی، بر عهده قراردادی میباشد. 

 خریداری اجناس .7

باشد، پس این اجناس، یا بطور   DRCاگر قرارداد شامل خریداری اجناس از سوی 

کامل یا قسمی و مگر اینکه بطور صری    ح غیر از آن مشخص شده باشد، باید بعد  

( در زمان و مکان توافق INCOTERMS 2020از پرداخت تمامی مالیات مربوطه )

 . باشد شده در قرارداد تحویل داده شود، مگر اینکه غیر از آن توافق شده 

 عدم اجرای قرارداد .8

خدمات را در   ا یاجناس از  بخشر  ا یتمام قراردادی نتواند که صورتی  در         1.8

مببن   هیاخطار دادن پس از  DRC، دهد  لیتوافق شده تحو  یهاخی     تار 

 ا یحقوق آسیب زدن به سایر و بدون قراردادی به بر اجرای قرارداد 

 استفاده کند:  ر یچند حقوق ز  ا ی کیتواند از ، میحل ها راه

تمام یا بخشر از اجناس یا خدمات را از سایر منابع تدارک نماید، که       1.1.8

قراردادی را وادار خواهد کرد تا هر گونه   DRCدر این صورت 

  ۀکه در نتیجمبلغ توافق شده در قرارداد  از اضافن فراتر های هزینه

ن تدارکات بمیان می  ن  هزینه، از جمله آید چنیر های اداری انجام چنیر

دازد؛  تدارکات، را بیر

ن تمام یا بخشر از اجناس یا خدمات که بعد از تاری    خ مشخص      2.1.8 نپذیرفیی

 شود؛ شده تحویل داده می

الی کسر  ، (PO% قیمت درخواست خرید )0.2کسر مبلغ معادل به        3.1.8

برای هر روز تاخیر از مبلغ   % قیمت مجموعی قرارداد، 10مجموعی 

رهای تصفیه حساب«(؛ و/یا  قابل پرداخت به قراردادی )»صرن

که تحویل داده نشده  قرارداد  ابطال یا فسخ قرارداد برای بخشر از       4.1.8

 است. 

      
ایط عمومی قرارداد  شر
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های که قراردادی برای تدارک اجناس یا کالاها  در رابطه به هزینه          2.8

سایر تحویل نداده است یا  DRCمتحمل شده است اما آنها را به 

هیچ  DRCهای که قراردادی در این رابطه متحمل شده است، هزینه

 نوع مسئولیبی ندارد. 

در صورتی که اجناس یا خدمات تحویل داده شده یا بخشر از آنها با          3.8 

در    . دارد آنها را رد حق  DRCمشخصات قرارداد سازگاری نداشته باشد، 

موارد ذیل قابل اجراء است، مگر اینکه  DRCصورت رد شدن از سوی 

 غیر از آن در قرارداد مشخص شده باشد: 

در صورتی ذکر شده است، قرارداد مشخصات اجناس در که   یتا حد      1.3.8

قطعات آن وجود  ا یاجناس  از یبازگرداندن عملکرد مورد نامکان که 

 ا یاجناس خراب  DRC د ی صلاحد ر بنا ب د یباقراردادی ، نداشته باشد 

پیشکش نموده و مبلغ   نی گز یحل جاراه یک  ا یکند تبدیل  ناسازگار را 

کاهش داد یا این اجناس یا قطعات خراب آنها را پس  قرارداد را طبق آن  

گرفته و مبلغن که برای این اجناس تحت قرارداد پرداخته شده است را  

د نماید.  داد اجناس  ا یتبدیل  ، ترمیم نهیهز  مسیی قراردادی به عهده اسیی

تواند به عنوان  انجام میشود نمی 9پرداخبی که تحت بند باشد. می

 پذیرش اجناس تلقی شود؛ یا 

قراردادی ، ذکر شده استقرارداد در خدمات  مشخصات که   یتا حد     2.3.8

باید اقدامات اصلاخ را برای خدمات ارایه شده، بدون اعمال  

هر گونه خدمات   . ، اتخاذ نماید DRCهیچگونه هزینه اضافن بر 

در مطابقت با این فقره  گردد اصلاخ که از سوی قراردادی فراهم می

در صورت اینکه  بوده و به عنوان کار اولیه محسوب خواهد شد. 

با عقد   DRCقراردادی اقدامات اصلاخ را انجام ندهد یا نپذیرد، 

ها خدمات ارایه شده را با خدمات  قرارداد یا با استفاده از سایر روش

  DRCمشابه تصحیح یا تبدیل خواهد کرد و هزینۀ تحمیل شده بالای 

ن عمل را به قراردادی انتقال خواهد داد یا مبلغ قرارداد را   ناشر از چنیر

 . کرد د  خواهتعدیل مطابق به آن 

 پرداخت  .9

1.9         DRC روز   30طی مبلغ قرارداد را  مواد این فقره،  تنظر داش، با در

مربوط به ارایه اجناس، خدمات یا کار  کاری پس از دریافت انوایس 

ن توافق شده باشد   . خواهد پرداخت، مگر اینکه غیر از آن میان طرفیر

در صورت اینکه قراردادی تمامی کار یا خدمات را طبق محدوده قرارداد           2.9

فراهم نموده باشد، قراردادی فیس خود را در مطابقت با جدول زماتن  

شدۀ پرداخت دریافت خواهد کرد و این جدول زماتن مشخص  توافق

ن پرداخبی بر اساس زمان  تبن  ب)مارایه کار/خدمات خواهد کرد که چنیر

( یا ترکیبر از هر 
دو  بر فیس( یا  بر اساس فیس ثابت )قیمت جهاتن

در صورتی که قراردادی کار یا خدمات را بر اساس   انجام خواهد شد. 

قابل تطبیق است. در صورتی که   3.9نماید، فقره زمان فراهم می

نماید، فقره  قراردادی کار یا خدمات را بر اساس فیس ثابت فراهم می

در هر دو حالت قابل تطبیق   9مواد فقره  قابل تطبیق است. سایر  4.9

 باشد. می

 گردد: فراهم می بر اساس زمانهر گاه کار و خدمات قراردادی         3.9

شده های مشخص شده در جدول زماتن توافققراردادی بر اساس نرخ     1.3.9

( ساعت کار در روز  8پرداخت خواهد شد که بر اساس هشت ) 

 ، مگر اینکه غیر از آن در قرارداد تصری    ح شده باشد؛میگردد محاسبه  

ن مکلف کارکنان مشخص       2.3.9 هر در ختم خواهند بود تا شده قراردادی نیر

انوایس  ضم  و نموده را امضاء وظیفه خود  شیت یک تایمتقویمی ماه 

 . برای منظوری بفرستند قراردادی 

شده که از سوی های تایید شیت ها و تایمپرداخت طبق اصل انوایس      3.3.9

روز پس از دریافت   30اند، در خلال فرستاده شده DRCقراردادی به 

 آنها انجام خواهد شد. 

گردد، فراهم می بر اساس فیس ثابتهرگاه کار و خدمات قراردادی         4.9

شده باشد که در جدول زماتن توافقمجموع فیس عبارت از مبلغن می 

 مشخص شده است: 

وط بر اگر فیس بطور قسط پرداخت می      1.4.9 گردد، پرداخت هر قسط مسرر

سقف/ اجناس یا خدمات قابل تحویل خواهد بود که از دست یاتر به 

ن شده است  ؛ قبل تعییر

سقف/ اجناس یا خدمات قابل تحویل   منظوریپرداخت پس از       2.4.9

و دریافت اصل انوایس تاییدشده که از سوی قراردادی  DRCتوسط 

روز پس از دریافت انجام   30فرستاده شده است، در خلال  DRCبه 

 خواهد شد. 

در صورتی که هر بخشر از انوایس قراردادی با معلومات موجود نزد          5.9

DRC  ،تناقض داشته باشدDRC   ن تناقض را به اشع وقت با چنیر

یک می  نماید تا تناقض برطرف گردد. قراردادی بطور کتبر شر

6.9        DRC  را در مطابقت با  که تناقض ندارد انوایس  از  تعهد دارد تا بخشر

ایط توافق  شده پرداخت نماید. شر

7.9        DRC  این حق را دارد تا مبلغن که قراردادی بهDRC   مدیون است را هر

به قراردادی   DRCزمان که خواسته باشد از فیس )و سایر مبالغ( که 

دازد کسر نماید.   باید بیر

، توافقهرچند در جدول زماتن         8.9  DRCشده مشخص شده باشد یا خیر

 تایید نهاتی  تواند هرگونه مبالغ قابل پرداخت به قراردادی را تا زمانمی

 ندازد. ، به تاخیر بااستشده فراهم  که از سوی قراردادیکار یا خدماتی 

نام کامل قانوتن قراردادی باید در انوایش که از سوی وی صادر میشود          9.9

ها صادر میشود، تنها در صورت  های که به سایر نام انوایس. درج گردد 

 پرداخت خواهند شد.  DRCصلاحدید 

وط و بازپرداخت مصارف  متحمل شدن صلاحیت       10.9   منظوریبه آن مسرر

مصارف خواهد بود. قرارداد شده بودجه توافق به مطابق  ا ی DRC قبلی

 د یاصل رس هیتهدر صورت شد و تماممبلغ انجام شده فقط به 

اسعار به  د یباشود مصارفن که مطالبه می شود. هرگونه بازپرداخت می 

 نشان داده شود. صورت گرفته است  که پرداخت   اصلی

بر   اتیمالبه شمول )  اتیهرگونه مالتا است قراردادی   تیمسئول نیا      11.9

ن مقررات تام ا یارزش افزوده(  که بالای قراردادی و    همربوط اجتماعی یر

کارمندان قراردادی و کالا و خدماتی که از سوی قرار دادی فراهم  

 لهیوسنیبدقراردادی  و نماید می را تسویه قابل تطبیق است میگردد 

ن انجام داده و  کار را به درسبی   نیکند که اضمانت می  مهادادر آینده نیر

ن قابل تطبیق مربوطه  DRCهرگاه خواهد داد.  بر اساس هر گونه قوانیر

ن را مشخص   تی با حسن نو  بنا بر لزوم دید خود  DRCکه ) این قوانیر

پردازد  مکلف باشد تا مالیات را از مبلغن که به قراردادی می( نمایدمی

ن   DRCبه  لهینوسیبدقراردادی ، کسر نماید  صلاحیت میدهد تا چنیر

کسرات را انجام داده و مبلغ کسرشده را به اداره مالیاتی مربوطه 

دازد.   بیر

وط بر انجام میفقره که تحت این   یهارداخت پ      12.9 این است که شود مسرر

قراردادی و کارمندان وی کارها و خدماتی که تحت این قرارداد مشخص 

قراردادی موافقت  بخش انجام دهند. شده است را بطور قناعت 

، DRCهای که کند که هرگونه مخارج، مصارف، مطالبات یا جریمهمی

در نتیجه ناتواتن بالقوه قراردادی یا کارمندان آن مببن بر انجام کار یا 

خدمات در حد معیارهای مشخص شده تحت این قرارداد یا سایر 

. موارد نقض بالقوه این قرارداد، متحمل شده است را بازپرداخت نماید 
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هر گونه محدودیت یا استثنای که در این  ، 12.9تنها در این فقره 

ن قابل  DRCنامه بالای تفاهم قابل تطبیق است بالای قراردادی نیر

 تطبیق خواهد بود. 

ن بر اساس قوانقراردادی  یروزها و ساعات کار  13.9 و  و رسوم محلی یر

ن قرارداد تعاین الزامات   برای  ی. روزهاشود می ییر
ی

و برگشت سفر آمادگ

ن و همچناز سفر  ( به عنوان  لی یهر دلبنا بر ) شخصیروزهای رخصبی  یر

در قرارداد غیر از آن  نکهید شد، مگر اننخواه تلقی بامزد  یکار   یروزها

 توافق شده باشد. 

که نشان دهد  پکینگ لیست  بارنامه/  د یباقراردادی قبل از پرداخت،  14.9

هر  ا یخدمات  لیتکم تصدیق ،  استامضا شده تحویل انجام شده یا 

مرتبط هر کدام که  ) استتوافق شده دیگری که در قرار داد  د ییتأ سند 

 . باشد( را ارایه نماید 

تحت  مکلف است  DRCاست که مبلغن قرارداد تنها مجموعی  متیق 15.9

دازد و این مبلغ به قرارداد  تابع هیچگونه بازبیبن یا تغییر قراردادی بیر

 نخواهد بود. 

 تکمیل قرارداد .10

امی پنداشته کامل   قرارداد زماتن  ن طرفاز سوی و ضوابط  طیشود که تمام شر  یر

ن شده باشد و طرف تیرعا هرگاه  متقابل را انجام داده باشند. های تمامی مکلفیت  یر

در  مدت اعتبار  ی، انقضااعتبار داشته باشد مدت زمان محدود یک   یقرارداد برا

ن از طرف کی چیهنفس خود  انقضا   خی     در تار های که تکمیل کردن مکلفیت را از  یر

 کند. اند، آزاد نمیهنوز هم بافی مانده

(  ضمانت .11  )ورانتی

 : اگر قرارداد شامل خریداری اجناس باشد  1.11

(  24تحویل الی مدت بیست و چهار )تاری    خ هنگام تحویل از قراردادی 

اجناس خریداری شده تحت قرارداد از تمامی ماه ضمانت میدهد که 

ن اجناس  جهات مهم با مشخصات مربوطه تولیدکننده برای چنیر

نشده است، در حالت استفاده  سازگار است، اجناس جدید و استفاده 

عادی از نظر کیفیت، جنسیت و طراخ هیچ نوع نقص ندارد و  

ن هیچ طرف ثالث بالای این جنس ادعا ندارد، به شمول هر   همچنیر

 گونه نقض حقوق مالکیت فکری؛ و 

محتاطانهورانبی هیچ نوع تخریب ناشر از سوءاستفاده، استفاده  1.1.11 ،  غیر

حفظ و مراقبت و نگهداری نامناسب یا سوءاستفاده توسط هر کش 

 دهد. را تحت پوشش قرار نمیدیگری بجز از قراردادی 

 اگر قرارداد شامل ارایه خدمات باشد:  2.11

نماید که تمامی خدمات ضمانت می ، هنگام پذیرش خدمات ، قراردادی 1.2.11

ارایه شده تحت قرارداد از نظر کیفیبی عاری از هرگونه نقص بوده و با  

ایط مندرج قرارداد سازگار است.   شر

دهد که تحت هیچگونه قرارداد یا سایر  ضمانت می DRCقراردادی به   2.2.11

های نیست که با این قرارداد ناسازگار باشد یا ها یا مکلفیتمحدودیت 

داشته   تناقضبا فراهم نمودن خدمات قراردادی تحت این قرارداد 

 باشد. 

به شمول جزئیات دهد که تمامی معلومات )قراردادی ضمانت می  3.2.11

ن جواب استعلام عدم  های تحصیلات و تجارب کاری و همچنیر

ور  ( که از  است تمسئولیت جرمی که در ارتباط به این قرارداد صرن

میشود  ارایه  DRCشود و نام پرسونلی که به سوی قراردادی فراهم می

مدارک مربوط به این معلومات بطور کلی درست و صحیح بوده و 

 ؛شود فراهم می  DRCهنگام درخواست 

های مندرج این  دهد که نقض هر یک از ضمانتقراردادی ضمانت می  3.11

از سوی قراردادی به عنوان نقض اساش این قرارداد پنداشته  11فقره 

 . آن خواهد شد فسخ منجر به شده و 

 پرداخت غرامت  .12

رها، آسیبتمامی هزینهقراردادی باید   1.12 ها، دیون، مصارف و/یا ها، صرن

نمایند مطالبه می  DRCثالث بنابر دلایل ذیل از های ادعاهای که طرف 

 را بازپرداخت نماید: 

های فرعی آن در  های قراردادی، کارمندان و یا قراردادیاعمال یا کوتاهی  1.1.12

 ن؛ اجرای قرارداد به شمول مطالبات مرتبط به غرامت کارگرا

 محصولات دارای نقص؛ و  2.1.12

اعات یا وسایل، مواد   3.1.12 مجاز اخیی هر گونه ادعاهای ناشر از استفاده غیر

های فکری که از سوی قراردادی تحت دارای حق نسرر یا سایر مالکیت 

مسئولیت قراردادی تحت این قرارداد تنها  شود. این قرارداد فراهم می

ایط بیمهیا محدود به تابع   شود. های قراردادی نمیشر

 بیمه و دیون  .13

را فراهم نموده و در طول مدت قرارداد حفظ  های ذیل بیمهقراردادی   1.13

 خواهد کرد، از جمله هرگونه تمدید بیمه: 

و هر گونه  آن بیمه در مقابل تمامی خطرات مرتبط به مالکیت  2.13

اتی که برای انجام قرارداد بکار برده میشود.  ن  تجهیر

بیمه پرداخت غرامت به کارگران برای کارمندان خود که جراحت    3.13

شخصی، معلولیت یا مرگ هنگام کار تحت این قرارداد را تحت پوشش 

 قرار دهد. 

مبلغن که برای ادعاهای طرفهای سومی برای مرگ یا   ، بیمه دیون 4.13

جراحت بدتن یا مفقودی یا تخریب املاک ناشر از تطبیق این قرارداد  

ن شود که این کافن باشد.  ایط قراردادی باید مطمی  بالای نمایندگان،  شر

های فرعی قراردادی که تحت این قرارداد کار  کارمندان یا قراردادی 

ن قابل تطبیق میمی  باشد. کنند نیر

بازگشت به  های هزینه، یا های جراحت دندانهزینه ، صحیهای هزینه  13. 5

کار یا یا مریصین در جریان  ۀ حوادث در نتیجکه کارمندان قراردادی وطن  

یا در جریان سفرهای مرتبط به   ، فراهم کردن خدمات تحت قرارداد 

 شوند. متحمل می ، قرارداد 

ن قراردادی 6.13 فرعی، قراردادی مسئولیت دارد تا بیمه  -در صورت داشیی

مسلکی خود را که مبلغ آن مساوی به مبلغ خدمات فراهم شده تحت 

ایط خاص قرارداد   قرارداد فرعی است داشته باشد، مگر اینکه در شر

 غیر از آن مشخص شده باشد. 

نماید، قراردادی مکلف است تا مدارک درخواست می  DRCهر زمان که  7.13

ورت است را به   فراهم نماید.  DRCلازم بیمه که تحت این فقره صرن

ی   گرو و رهن .14  گذاشتی

قراردادی نباید از پولی که قرار است به قراردادی پرداخت شود یا پس از انجام  

کار یا فراهم نمودن اجناس یا خدمات تحت این قرارداد به قراردادی پرداخت 

یا از آن بخاطر  شود به عنوان رهن، ضمانت یا سایر انواع گرو استفاده نماید می

تسویه هرگونه مطالبات یا تقاضا علیه قراردادی استفاده نماید، یا به شخصی  

ن کاری را بدهد.   دیگر اجازه چنیر

انی که از سوی  .15 ی  دنشو به قراردادی داده می DRCتجهی 

ات یا وسایلی که از سوی  ن به منظور انجام هر گونه  DRCمالکیت هر نوع تجهیر

بافی   DRCگردد باید در مالکیت تحت این قرارداد به قراردادی فراهم می مکلفیت

ات پس از ختم قرارداد یا زماتن که  ن ن تجهیر دیگر به آن  قراردادی مانده و چنیر

ورت  هنگام بازگرداندن به  بازگردانده شود.  DRCبه کند باید احساس نمی صرن



  

CT  ایط عمومی قرارداد   – 21تدارکات  4.0نسخه   DRCشر

وری  2022معتیر از تاری    خ: مارچ     2019-04-04تاری    خ:    Page 4 of 9 (  2022)بازنگری شده در فیر

DRC  ات بجز از فرسایش عادی، باید در همان وضعیبی باشد که به ن ، این تجهیر

قراردادی داده شده بود و در صورت مفقودی، تخریب یا فرسایش بیش از حد  

ات از سوی قراردادی که فراتر از فرسایش عادی باشد، قراردادی   ن تجهیر

دازد.  DRCمسئولیت دارد تا هزینه آنرا به   بیر

 مالکیت فکری و سایر حقوق مالکیت .16

ایط خاص قرارداد تصری    ح می  1.16  در شر
ً
گردد، تمامی بجز از حالاتی که کتبا

های فکری و سایر حقوق مالکیت از جمله حق ثبت، حق نسرر  مالکیت 

اعات، نظریات،  و علائم تجارتی مرتبط به محصولات، پروسه ها، اخیی

 DRCمعلومات یا اسناد و سایر موادی که قراردادی تحت قرارداد به 

 به قرارداد مرتبط است یا در نتیجه  
ً
ساخته است و موادی که مستقیما

اند نزد آوری شدهیا در جریان اجرای این قرارداد تولید، تهیه یا جمع

DRC نماید و موافقت دارد که  محفوظ است. قراردادی تصدیق می

ن محصولات، اسناد و سایر مواد عبارت از موادی هستند که برای   چنیر

DRC د. تهیه شده ان 

ن مالکیت فکری یا سایر حقوق مالکیت  2.16 شامل حقوفی باشد که  اگر چنیر

های قراردادی تحت این قرارداد وجود داشته باشد یا  قبل از مکلفیت 

های خود تحت این این حقوق را مستقل از مکلفیت قراردادی اینکه 

هیچ نوع ادعای   DRCقرارداد ایجاد نموده یا بدست آورده باشد،  

ن مالکیت  ها ندارد و قراردادی تنها یک جواز مالکیت بالای چنیر

ن مالکیت فکری یا سایر حقوق مالکیت به    DRCاستفاده دائمی از چنیر

ایط آن می دهد تا از آن تنها برای اهداف قرارداد و در مطابقت با شر

 استفاده نماید. 

 DRCتبلیغات و استفاده از نام یا لوگوی رسمی  .17

قراردادی نباید از محتویات این قرارداد به مقصد کسب مزیت تجارتی یا اعلام  

ن  DRCاینکه با  رابطه قراردادی دارد به عنوان تبلیغات استفاده نماید، همچنیر

یا مخففات مرتبط به  DRCقراردادی نباید در هیچ حالبی از نام یا لوگوی رسمی 

،  DRCدر رابطه به تجارت یا سایر امور خود، بدون کسب اجازه قبلی  DRCنام 

 استفاده نماید. 

 محرمیت .18

1.18    ، تمامی معلومات مرتبط به تجارت، امور، محصولات، رازهای تجارتی

یان و اکمال ن که )علی دانش، کارمندان، مشیی رغم از کنندگان طرفیر

اند، ممبعد  فارمت یا زبان آنها( به عنوان معلومات محرم تعریف شده

ن تعهد می نمایند به عنوان »معلومات محرم« یاد خواهد شد.  طرفیر

ن به هر نحوی بدست  که هیچ نوع معلومات محرم را که طرفیر

ن می ن همچنیر آورند بطور مستقیم یا غیر مستقیم افشا نکنند، طرفیر

ن افشا  به سپارند که تمامی معلومات محرم که تعهد می هر یک از طرفیر

تنها برای مقاصد فراهم نمودن اجناس و/یا خدمات را شده است 

 استفاده نمایند. تحت این قرارداد 

ن قابل تطبیق  ، در رابطه به معلومات ذیل  ، احکام این فقره 2.18 بالای طرفیر

 باشد: نمی

س عامه   1.2.18 ن در دسیی معلوماتی که بدون هیچگونه عمل یا کوتاهی جانبیر

د؛قرار می  گیر

ن به آنها  2.2.18 معلوماتی که توسط یک طرف ثالث به عنوان حقوق طرفیر

 شود؛ و/یاافشا می

معلوماتی که بدون افشای معلومات محرم از سوی هیچ یک از   3.2.18

، توسط یکی از طرفها ایجاد می ن  شود. طرفیر

ن تصدیق می 3.18 نماید که تخطی از این فقره منجر به آسیب فوری و  طرفیر

ان ان آن  جیر ن شده که غرامت پولی برای جیر ناپذیر به هر یک از طرفیر

ن  ناکافن خواهد بود.  بنابرین، در صورتی که هر یک از طرفیر

کند، طرف دیگر قراردارد های خود تحت این فقره را نقض میمکلفیت 

از این نقض برائت خواهد داشت، مگر اینکه ثبوت واقغ تخریب ارایه 

 گردد. 

 و محافظت از معلومات ITامنیت  .19

در جریان اجرای این قرارداد از آخرین نسخه   DRCقراردادی و  1.19

ویروس پذیرفته شده در سطح صنعبی استفاده -ویر انبی سافت 

ویرهای ویروش را در وسایلی که در ارتباط به  نمایند تا سافتمی

 . کنند شود جستجو و حذف  قرارداد استفاده می

ن می DRCقراردادی و  2.19 کننده  نمایند که هرگونه معلومات شناساتی تضمیر

یک فرد را در مطابقت با مقررات عمومی محافظت از معلومات  

( و قانون 2016/679( EU«( )مقرره )GDPRاتحادیه اروپا )»

می   23مؤرخ  502محافظت از معلومات دنمارک )قانون شماره 

ن جدید مرتبط به 2018 و هرگونه قواعد و  GDPR( و سایر قوانیر

شوند،  صادر می  GDPRمقرراتی که از سوی مقامات مسئول نظارت بر 

 طی مراحل نمایند. 

ایط .20 ات در شر قبه و سایر تغیی 
میی  حالات غی 

قبه که قراردادی به دلیل آن بطور  1.20 در صورت وقوع یک حالت غیر میی

های خود تحت قرارداد نباشد به کلی یا قسمی قادر به انجام مکلفیت 

در اشع باید شمول هر گونه تاخیر ممکنه در مدت قرارداد، قراردادی 

ی    ح علت، اثرات و تاخیر ممکنه ناشر از   وقت یک اطلاعیه کتبر با تسرر

قبه به  ن باید سایر  بفرستد.  DRCاین حالت غیر میی قراردادی همچنیر

ایط یا احتمال وقوع هر رویدادی که ممکن است در   ات در شر تغییر

اجرای قرارداد مزاحمت ایجاد کند یا تهدید به مزاحمت کند را به اشع  

ن اطلاعیه یا  اطلاع دهد.  DRCوقت به  پس از دریافت چنیر

ایط  DRCها، اطلاعیه طبق صلاحدید خود اقداماتی که در این شر

شامل اعطای تمدید  تواند می پندارد را اتخاذ خواهد کرد که مناسب می 

های خود تحت این قرارداد قرارداد به قراردادی برای انجام مکلفیت

 . باشد 

قبه نتواند مکلفیت  2.20 های خود اگر قراردادی به دلیل وقوع حالت غیر میی

این حق را  DRCتحت این قرارداد را بطور کلی یا قسمی انجام دهد، 

ایط مندرج فقره    »فسخ 21دارد تا قرارداد را با در نظر داشت شر

« به حالت تعلیق درآورد یا فسخ نماید، به استثنای اینکه مدت  قرارداد

)هفت( روز  7( روز تقویمی تنها 30اطلاعیه در این حالت بجای ش )

در هر حالت، اگر قراردادی به دلیل این حالت   تقویمی خواهد بود. 

قبه نتواند مکلفیت میی های خود را بطور کلی یا قسمی برای مدت غیر

این حق را دارد تا   DRC( روز تقویمی انجام ندهد،  90کمیی از نود )

های خود تحت این ناتوان در اجرای مکلفیت عنوان  قراردادی را به

 بپندارد. قرارداد 

قبه ) 2.20 ماده عبارت از  ( در این Force Majeureهدف از حالات غیر میی

ناپذیر به شمول جنگ )چه  حوادث طبیغ غیر قابل پیشبیبن و اجتناب

اعلان شده باشد یا اعلان نشده باشد(، تهاجم، انقلاب، شورش، 

تروریزم، حملات موشکی، محاصره از سوی دشمن یا سایر حالاتی 

ن ماهیت یا قدرت می ط اینکه این حالات ناشر از  دارای عیر باشد، به شر

ول بوده و به دلیل غفلت یا تر علت پرواتی قراردادی  های فراتر از کنیی

های قراردادی تحت این قرارداد در در رابطه به اجرای مکلفیت  نباشد. 

دوستانه مشارکت دارد، برای در عملیات  DRCساحاتی که  های بسرر

 می
ی

د یا فعالیت مشارکت آمادگ ن ساحات  گیر های خود را در چنیر

قراردادی تصدیق نموده و موافقت دارد که هرگونه نماید، منقطع می

ایط تاخیر در اجرا یا عدم اجرای مکلفیت های قراردادی به دلیل شر
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، به  ن ساحات یا بخاطر وقوع رویدادهای ناامبن مدتن سخت در چنیر

قبه )تنهاتی خود، نمی  Forceتواند به عنوان یک حالت غیر میی

Majeure .تفسیر گردد ) 

 قراردادفسخ  .21

است. در   DRCقرارداد بدون هیچ دلیل تنها حق جانبه یکفسخ  1.21

قرارداد بدون هیچ علت از طرف قراردادی، جانبه یکصورت فسخ 

DRC  تواند این قرارداد میبخواهد نظر به صلاحدید خود هر زمان که

 )ش( روزه فسخ نماید.  30را با دادن اطلاعیه کتبر 

در صورتی که ارگان  فرعی:  -هایقراردادی نامه تفاهمدر صورت  1.1.21

قراردادکننده حذف قراردادی یا هر یک از کارمندان آنرا درخواست  

تواند با ارایه یک اطلاعیه کتبر قرارداد را فسخ کند. در  می DRCنماید، 

و ارگان قراردادکننده اجازه دهد،   DRCنامه میان صورتی که تفاهم

های نهاد قراردادکننده مببن بر  قراردادی حق دارد تا به درخواست 

 حذف خدمات قراردادی بطور کتبر پاسخ دهد. 

ن می 2.21  یا هر یک از طرفیر
ً
توانند بخاطر یک دلیل مشخص قرارداد را تماما

 فسخ نمایند. 
ً
  2.25حکمیت در مطابقت با فقره اقدامات آغاز قسما

 . شود نمیذیل به مفهوم فسخ قرارداد پنداشته 

تواند  می DRCدر صورت وقوع موارد ذیل، فسخ بنا بر دلیل مشخص:  3.21

بدون هیچ محدودیت و بدون لطمه وارد کردن بر سایر حقوق یا  

ایط مشخص شده است یا بدون اینکه -حقوق غرامت که تحت این شر

قبل از   DRCمجبور به پرداخت مبلغ بیشیی باشد )بجز از مبالغن که 

 تاری    خ فسخ باید پرداخت نماید( این قرارداد را فسخ نماید: 

ایط این قرارداد را بطور مکرر   هرگاه قراردادی یا کارمندان وی یکی 1.3.21 از شر

یا جدی نقض نمایند یا در فراهم نمودن خدمات یا اجناس تحت این  

 ؛باشند توجه کفایت یا تر قرارداد تر 

را در   DRCهرگاه قراردادی یا کارمندان وی نتوانند یا نپذیرند تا رضایت  2.3.21

امر ارایه خدمات یا اجناس که قراردادی مکلف به انجام آن است 

تواند اجناس یا خدمات را تکمیل  می  DRC)در این حالت، کسب کنند 

 نموده و هزینه آنرا بالای قراردادی تحمیل کند(؛ 

، فروش یا منحل شدن قراردادی یا در صورتی  3.3.21
ی

در صورت ورشکستکی

ن خود بطور قانوتن  کت خود را به نفع دائنیر که قراردادی مالکیت شر

اینکه یک متولی را به عنوان مسئول انحلال قراردادی  انتقال دهد یا 

ن نماید )در صورت وقوع هر یک از موارد فوق، قرارداد   یتعییر
ً
باید فورا

DRC )؛ را مطلع نماید 

،  جعل، رویهمرتکب  هرگاه قراردادی یا کارمندان  4.3.21 های غیر اخلافی

( DRCکه )به نظر معقول شوند  بدرفتاری شدید یا هر گونه اعمالی 

 به منافع 
ً
 رساند؛ یا اجرای قرارداد آسیب می DRCشدیدا

هرگاه قراردادی یا کارمندان وی نتوانند مجوزها، جوازهای فعالیت و یا  5.3.21

ورت است را در خلال یک   سایر اسنادی که برای اجرای این قرارداد صرن

با در نظر داشت  مدت مشخص پس از امضای قرارداد بدست آورند. 

تواند قرارداد را باطل اعلام کند یا  می DRCماهیت و وسعت قرارداد، 

 بخشر از قرارداد که هنوز اجراء نشده است را فسخ نماید؛

، جراحت یا سایر  6.3.21 هرگاه قراردادی یا کارمندان وی به دلیل مریصین

عوامل دیگر قادر به ارایه خدمات تحت قرارداد برای یک دوره بیشیی 

این حق را دارد تا قرارداد را با ارایه   DRC( روز نباشند، 15از پانزده )

بالای قرارداد اکمال اجناس  حکمیک اطلاعیه کتبر فسخ نماید )این 

 ؛ باشد(قابل تطبیق نمی

ایط اساش مندرج   7.3.21 هرگاه قراردادی یا کارمندان وی در مطابقت با شر

ایط عمومی عمل نکنند؛  46 – 30های فقره  این شر

ایط  8.3.21 ( را  19.2)مندرج فقره  GDPRهرگاه قراردادی یا کارمندان وی شر

 نقض نمایند؛

کاهش یابد یا فسخ گردد،    DRCدر صورتی که دستور یا حمایت مالی  9.3.21

DRC ( روزه فسخ  30تواند قرارداد را با دادن یک اطلاعیه ش )می

ایط قرارداد مشخص شده باشد.    نماید، مگر اینکه غیر از آن در شر

  DRCآید، در صورتی که زمینه فسخ قرارداد بمیان می پیامدهای فسخ:  4.21

 باشد: های ذیل را به عنوان حقوق خود دارا میگزینه

بخش اجراء نکند و  در صورتی که قراردادی قرارداد را بطور قناعت 1.4.21

DRC  این کار را با مسئولیت مستقیم خود انجام دهد، قراردادی مکلف

متحمل شده است را   DRCهای اضافن که هزینه تمامی خواهد بود تا 

دازد؛  بیر

کار را از طریق عقد قرارداد با یک جانب سومی   DRCدر صورتی که  2.4.21

های اضافن که  انجام دهد، قراردادی مکلف خواهد بود تا تمامی هزینه

DRC دازد؛ متحمل می  شود را بیر

مستحق دریافت غرامت کامل   DRCفسخ قرارداد، که در این صورت  3.4.21

بخاطر اینکه قراردادی   DRCبرای تمامی مصارفن خواهد بود که 

 های قراردادی خود را انجام نداده است، متحمل شده است؛ مکلفیت 

کاهش یابد یا فسخ گردد،    DRCدر صورتی که دستور یا حمایت مالی  4.4.21

DRC های قراردادی که قبل از دریافت اطلاعیه فسخ تمامی هزینه

 قرارداد متحمل شده است را خواهد پرداخت. 

گردد، فسخ می  DRCدر صورتی که قرارداد تحت این فقره از جانب  5.21

DRC   مکلف به پرداخت هیچ مبلغن به قراردادی نیست، بجز از مبلغ

مربوط به اجناس و خدماتی که بطور قناعت بخش و در مطابقت با  

ایط صری    ح این قرارداد و قبل از اینکه قراردادی اطلاعیه فسخ  شر

، فراهم نموده  را دریافت نماید   DRCقرارداد فرستاده شده از جانب 

ر در صورت فسخ قرارداد، هر گونه   است.  بخاطر از دست   DRC صرن

رهای مستقیم یا پیامدی ناشر از این  دادن سود واقغ یا متوقعه و صرن

 . کسر خواهد شد   کند پرداخت می DRCاز مقدار پولی که ، فسخ قرارداد 

ایط  6.21 تحت  DRCهای سایر حقوق یا حق غرامتاین فقره مندرج شر

 . کند را منسوخ نمی  این قرارداد یا سایر قراردادهای مرتبط

این قرارداد همزمان با تاری    خ موثر  ها، حقوق و وظایف  تمامی مکلفیت  7.21

گردد، مگر اینکه غیر از آن در این قرارداد تصری    ح  قرارداد فسخ میفسخ 

 شده باشد. 

 عدم انصراف از  حقوق  .22

ن  از حقوق خود که تحت این قرارداد یا سایر عدم استفاده هریکی از طرفیر

تواند به این هدف تفسیر گردد نمی ، قراردادهای مربوطه به آنها داده شده است

ن حقوق یا  های مربوطه از سوی طرف دیگر انصراف داده شده  غرامت که چنیر

ن را از مکلفیت   کند. های آنها تحت این قرارداد آزاد نمیاست و هیچ یکی از طرفیر

انحصاری .23  غی 

DRC گونه مکلفیت مببن خریداری یک مقدار حداقل اجناس یا خدمات از  هیچ

ن جنسیت، کیفیت و دارد حق  DRCقراردادی ندارد و اینکه  اجناس دارای عیر

هر زمان که خواسته  از سایر منابع را مقدار که در قرارداد مشخص شده است  

 . شده باشد خریداری نماید، مگر اینکه در قرارداد غیر از آن تصری    ح شده باشد 

 بقا  .24

،  18و  17، 16، 12، 2های های مشخص شده در فقره مکلفیت  )اهلیت حقوفی

ایط عمومی   پرداخت غرامت، مالکیت فکری، تبلیغات و محرمیت( در این شر

 متوقف نخواهند شد. قرارداد با اتمام، انقضاء یا فسخ قرارداد 
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 منازعات  حل .25

ن باید مشورۀ دوجانبه: حل منازعه از طریق  1.25 نهایت تلاش خود را طرفیر

دهند تا منازعات، اختلافات یا ادعای ناشر از این قرارداد یا   چبخر 

 نمایند. حل اعتبار آن را از طریق مشوره دوجانبه -نقض، فسخ یا عدم

ن  1.1.25  که طرفیر
خواهند یک منازعه را از طریق مشورۀ  می در صورتی

ن پروسه حل منازعه باید در خلال شست  دو  جانبه حل نمایند، چنیر

( روز تقویمی پس از اینکه یک طرف درخواست کتبر طرف دیگر  60)

نماید،  بر حل منازعه از طریق مشورۀ دوجانبه را دریافت می  مببن 

 خاتمه یابد. 

ن  2.1.25 مصالحه باید در مطابقت با قواعد مصالحه نافذ کمیسیون ملل   چنیر

ن  «(، یا سایر  UNCITRALالملل )»متحد در مورد قانون بیر

ن بطور کتبر روی آن توافق میطرزالعمل نمایند، صورت های که طرفیر

د.   گیر

ن در نتیجه  هرگونه منازعه، اختلاف یا ادعا : حکمیت 2.25 این   که میان طرفیر

، باید در مطابقت با  آید بوجود می قرارداد یا نقض، فسخ یا انقضای آن

ن  UNCITRALقواعد نافذ حکمیت  به حکمیت  از سوی یکی از طرفیر

فوق از طریق مشوره حل   1.25طبق فقره راجع شود، مگر اینکه 

 گردد. 

مکان حکمیت عبارت از انستیتوت حکمیت در کپنگهام، دنمارک بوده  1.2.25

گردد زبان انگلیش است.  های حکمیت استفاده میو زباتن که در پروسه 

های جزاتی آسیب محکمه حکمیت هیچگونه صلاحیبی نسبت به 

. بر علاوه، محکمه حکمیت هیچگونه صلاحیت در راستای  ندارد 

اعطای مفاد نخواهد داشت، مگر اینکه بطور صری    ح در قرارداد غیر از 

ن باید فیصله حکمیت که در نتیجه  آن مشخص شده باشد  . طرفیر

ن حکمیت صادر می ن برای گردد را باید به عنوان فیصله نهاتی چنیر چنیر

 . منازعه، اختلاف یا ادعا بپذیرند 

 تعدیلات  .26

ات یا تمدیدهای این قرارداد، یا معافیت هر یک از   هیچگونه تعدیلات، تغییر

ایط یا هر نوع روابط قراردادی اضافن برای  معتیر و نافذ نخواهد بود،   DRCشر

 امضاء شود.  DRCمگر اینکه یک تعدیل قرارداد در رابطه از سوی قراردادی و 

 ها بررس تفتیش و  .27

( سال پس از انقضا یا فسخ 7قراردادی، در جریان قرارداد و الی هفت ) 1.27

 DRCها که توسط قرارداد، باید اجازه تفتیش هر یک از انوایس

ن داخلی یا خرخر  یا سایر  DRCپرداخت شده است را توسط مفتشیر

یا کمیسیون اروپا، اداره بررش  DRCنمایندگان مجرب و با صلاحیت 

ن اروپا )EPPOعامه اروپا ) (، اداره مبارزه علیه  ECA(، محکمه مفتشیر

کننده (، دونرها یا مقامات کشورهای دریافت OLAFتقلب اروپا )

ن تفتیش . بدهد  مبلغن را فراتر  DRCها یافته شود که اگر در نتیجه چنیر

ن   ایط و ضوابط این قرارداد به قراردادی پرداخته است، چنیر از شر

 داخت گردد. بازپر  DRCمبلغن باید دوباره به 

2.27 DRC  1.27یا نمایندگان با صلاحیت نهادهای لیست شده در فقره ،

قرارداد یا قبل از ( سال پس از انقضاء 7در جریان قرارداد یا هفت )

هر یک از ابعاد  در مورد توانند ، هر زمان که خواسته باشند می فسخ آن

های که تحت  اعطای قرارداد، مکلفیت پروسه مرتبط به قرارداد یا 

های قراردادی که بطور کلی مرتبط قرارداد انجام شده است و عملیات

 نمایند. بررش است،  قرارداد به اجرای 

ن بررش  3.27 ها،  قراردادی باید به اشع وقت و بطور کامل با چنیر

این همکاری های پس از پرداخت یا تحقیقات همکاری نماید. تفتیش

قراردادی مکلفیت دارد تا کارمندان و اسناد   ، بدین مفهوم است که

وری است را در وقت مناسب و   ن اهداف صرن مربوطه که برای چنیر

س قرار دهد  ایط مناسب در دسیی ن به  ، تحت شر و  DRCو همچنیر

اجازه ورود به   1.27نمایندگان باصلاحیت نهادهای مندرج فقره 

ایط مناسب ساختمان قراردادی را   ، بدهد در وقت مناسب و تحت شر

ش داشته باشند  . قراردادی  تا آنها به کارمندان و اسناد مربوطه دسیی

ن یا سایر  باید نمایندگان خویش را، که شامل وکیلان مدافع، م حاسبیر

مکلف بگرداند تا با  مشاورین قراردادی بوده اما تنها به آنها میگردد، 

های پس از پرداخت یا تحقیقات که از سوی ها، تفتیشهرگونه بررش

DRC  انجام   1.27یا نمایندگان با صلاحیت نهادهای مندرج فقره

 همکاری نمایند. بطور مناسب شود، می

 محدودیت در اقدام  .28

ن تصدیق نموده و موافقت دارند که علت دعوا زماتن ایجاد می  شود که یک  طرفیر

، علت دعوای زماتن اتفاق بافتد، یا در صورت نقیصهنقض در عمل  های پنهاتن

رشدهایجاد می رود تا آگاه شود یا اینکه انتظار می  از نقیصه شود که طرف متصرن

یا علت دعوا در صورت نقض یک  ، تمامی عناصر علت دعوا را آگاه شده باشد 

شود که جنس مورد نظر تحویل داده شود، بجز از مواردی ورانبی زماتن ایجاد می

ن  که ورانبی شامل عملکرد آینده اجناس یا پروسه یا سیستم باشد و برای دانسیی

ایط  هرگونه نقض باید تا زماتن که اجناس یا پروسه یا سیستم در مطابقت با شر

شود انتظار کشید که در این صورت علت دعوا زماتن قرارداد آماده فعالیت می 

 شود. در عمل آغاز می ایجاد میشود که مشکلات در عملکرد 

ایط اساس  .29  شر

ذیل به   46 – 30قراردادی تصدیق نموده و موافقت دارد که هر یک از فقرات 

ط اساش شناخته می  ایط ، شود عنوان یک شر به   ، و اینکه نقض هر یک از این شر

DRC  دهد تا این قرارداد یا هر قرارداد دیگر با این حق را میDRC   را بلافاصله با

هیچگونه هزینه  فرستادن یک اطلاعیه به قراردادی فسخ نماید، بدون اینکه 

 تحمیل شود.  DRCفسخ قرارداد یا هیچ نوع هزینه دیگر بالای 

ام به حقوق بشر  .30  احیی

ن شود که نه خود قراردادی و نه قراردادیقراردادی  فرعی آن،  -هایباید مطمی 

تصری    ح شده   1950کنوانسیون اروپاتی حقوق بسرر در  حقوق اساش بسرر که 

های آن، ده اصل معاهده جهاتن ملل متحد  به شمول تمامی پروتوکلاست 

(Global Compact ن و اصول حقوق بسرر را نقض  مرتبط ( و سایر قوانیر

 کنند. نمی

 تضاد منافع  .31

 قراردادی باید در جانب هرگونه تضاد منافع  
ً
قراردادی  افشا گردد.  DRCبه فورا

، مسلکی، تایید می نماید که نه اکنون و نه در گذشته هیچ نوع منافع تجارتی

یان، که به هر    از سایر مشیی
ی

ه به شمول اما نه محدوده به نمایندگ شخصی و غیر

اتن با اجرای مکلفیت ن های قراردادی تحت این قرارداد تضاد داشته نحو یا میر

در صورت بروز هرگونه تضاد منافع واقغ یا بالقوه تحت   باشد، نداشته است. 

 با 
ً
ن تضاد را کتبا یک سازد.  DRCاین قرارداد، قراردادی باید بلافاصله چنیر  شر

 منابع دستورالعمل .32

تعهدات خود تحت   یدر رابطه با اجرا DRCخارج از نهاد  چیاز ه د ینباقراردادی 

ن دستورالعملی را یا   قرارداد دستورالعمل بخواهد  نیا نهادی  . اگر هر بپذیرد  چنیر

قراردادی  بر عملکرد  بی یمحدود ا یبخواهد هر گونه دستورالعمل  DRCخارج از 

 به این موضوع را  د یباقراردادی تحت قرارداد اعمال کند، 
ً
اطلاع دهد و  DRCفورا

  یدر رابطه با اجراقراردادی،  . همکاری نماید  DRCدر زمینه بطور کامل با 

  DRCکه ممکن بر منافع   اقدامی چیه د ینبا ، قرارداد این خود تحت  هایمکلفیت 

خود  های مکلفیت د یباقراردادی و اتخاذ نموده را نامطلوب داشته باشد  یر تأث 

با  اگر قراردادی فرعی باشد و ، DRCکامل منافع   تیبا رعارا قرارداد تحت این 

 . کننده، انجام دهد رعایت کامل منافع اداره قرارداد 
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 فساد، مبارزه با جعل ا مبارزه ب .33

ن  دهد که در هیچگونه فساد، که به عنوان  نشان می و قراردادی تضمیر

سوءاستفاده از قدرت تفویض شده برای منافع شخصی تعریف شده است،  

ن دخیل نخواهد شد.  این تعریف تنها به تعامل با دخیل نبوده و در آینده نیر

افتد و تلاش  فسادی که در عمل اتفاق می شامل گردد و نمی مقامات عامه محدود 

پولی فساد  ، برای فساد  ن هرگونه اشکال پولی و غیر این تعریف   . باشد می ، و همچنیر

شود، اما تنها به این  اشکال فساد که در ذیل مشخص شده است را شامل می 

گذاری،  شود: موارد خلاصه نمی پرداخت برای تسهیل کار، رشوه، هدایا برای تاثیر

، اخاذی، -بازی، قوم -پارتی پس دادن پول، جانبداری،  تلاس،  اخپرسبی

  ا یمانند جعل جعل محرمانه، شقت و اشکال مختلف معلومات سوءاستفاده از 

ن تدارکاتی  ا ی مالیجعل اسناد و تقلب  ن یا پذیرفیی چه  –. دادن، وعد کردن، خواسیی

هر نوع پیشکش، پرداخت، هدیه یا هر نوع   –بطور مستقیم یا غیر مستقیم 

ه یا پاداش برای فعالیت  ن  یا آلوده با فساد، به عنوان انگیر
قانوتن های که  امتیاز غیر

، اعطا  DRCاز سوی  ،  DRC یا اجرای قرارداد.  تمویل میگردد، به شمول آفرگشاتی

بدون لطمه وارد کردن بر سایر حقوق، این حق را دارد تا در صورت تخطی از این 

را فسخ نموده و طبق  DRCفقره بلافاصله قرارداد یا رابطه تجارتی قراردادی با 

 و/یا جناتی را در رابطه اتخاذ نماید. 
در این صورت،   لزوم دید خود اقدامات مدتن

DRC   رهای ناشر از نقض این فقره را از قراردادی مطالبه حق دارد تا هرگونه صرن

قراردادی موافقت   . نیستبه قراردادی یی به انجام پرداخت بیشنموده و مکلف 

دارد تا در صورت مشکوک شدن به نقض این فقره یا دریافت معلومات از هر  

را از طریق  DRCمنبغ در مورد نقض این فقره، بلافاصله یا در خلال ده روز 

در لنک  یا از طریق گزارشدهی آنلاین  c.o.conduct@drc.ngoایمیل آدرس 

 https://drc.ngo/da/om‐os/omdrc/code‐of‐conduct/  .مطلع نماید 

وی از قانون  .34  پی 

ن قوانتمامی از  د یبا قراردادی های مکلفیت  یبه اجرا که و مقرراتی قواعد احکام،  ، یر

تمامی ، قراردادی باید برعلاوه . اید نم  یو یر پاست، مرتبط تحت قرارداد وی 

قراردادی   ، کهDRCکننده های ثبت اکمالذکر شده در طرزالعملهای مکلفیت 

ایط اجناس یا خدمات به  هنگام ثبت خود به عنوان یک اکمال کننده واجد شر

DRC  برآورده نماید، مگر اینکه قرارداد یک قرارداد ، را قبول نموده استآنها را-

 رعی باشد. ف

ایط کاری  .35  قانون کار و شر

ن  1.35 ن بیر المللی کار، به شمول اما نه محدود به، قراردادی نباید قوانیر

  پروتکلبه شمول  1981کنوانسیون مصئونیت شغلی و صحت 

های و کنوانسیون  1970، کنوانسیون تنظیم حداقل مزد 2002

ن باید ( را نقض کند و ILOساعات کاری سازمان جهاتن کار ) همچنیر

ن موارد  قراردادی هایاطمینان حاصل کند که هیچ یک از  فرعی آن نیر

 را نقض نمیکنند.  ر الذکفوق

ن دادیر قراردادی و هیچ یک از قرا 2.35 های فرعی آن نباید هیچ یک از قوانیر

 کار محلی قابل تطبیق را نقض کنند. 

فرعی آن باید از کارگران در مقابل هر نوع -هایقراردادی و قراردادی 3.35

اقدامات آزار و اذیت، سوءاستفاده یا تهدیدهای فزیکی، شفاهی، 

 جنش یا رواتن در محل کار محافظت نمایند. 

ایط کاریقائل نشدن تبعیض  .36  در شر

ن می 1.36 -هاینماید که نه خود قراردادی و نه قراردادیقراردادی تضمیر

در میان کارگران خود بر مبنای نژاد، رنگ، جنسیت، زبان،  رعی آن ف

نظر سیاش یا سایر نظرات، طبقه اجتماعی، ملیت یا منشاء اجتماعی، 

ن عضویت یک اتحادیه، گرایش جنش، وضعیت   ملکیت، تولد، داشیی

 
ی

های منحصر به فرد، تبعیض قائل  صحی، عمر، معلولیت یا سایر ویژگ

 شوند. نمی

ن می 2.36 فرعی -هایقراردادیهم قراردادی و هم نماید که قراردادی تضمیر

را   ، و تقاعد انفکاک گرفته تا استخدام  از کار، های مرتبط به  ، تصمیمآن

 نمایند. اتخاذ می عیبن تنها بر مبنای معیارهای مرتبط و 

 مبارزه با تروریزم  .37

قراردادی نباید با افراد یا نهادهای که با تروریزم مرتبط هستند یا تحت  1.37

در یکی ذکر شده ، به شمول افراد یا نهادهای قرار دارند تحریم حکومت 

. از لیست های ذیل، معامله داشته باشد یا به آنها منابع فراهم کند 

ایط بالای  مستفیدشوندگان قابل تطبیق  عدم مسئولیت جرمی این شر

 باشد. نمی

a)  لیست ایالات متحده از افراد تحریم شده یا افراد دارای وضعیت

 ویژه 

https://www.treasury.gov/resourcecenter/sanctions

/sdn‐list/pages/default.aspx 
b)  لیست شورای امنیت ملل متحد 

https://www.un.org/securitycouncil/content/un‐

 scconsolidated‐list 
c)  اتحادیه اروپا: شده از سوی تحریملیست تروریستان 

 https://www.sanctionsmap.eu/#/main 
d)  :لیست کلی اهداف انگلستان 

  https://sanctionssearch.ofsi.hmtreasury.gov.uk/  

مقررات حامی مالی، باید نام و تاری    خ تولد تمامی افراد  قراردادی، طبق  2.37

های مشخص شده در  کلیدی خود را به منظور بررش آنها در لیست

 فوق فراهم نماید. 

اگر قراردادی در جریان اجرای قرارداد از هرگونه ارتباط میان قراردادی   3.37

و افراد یا نهادهای که در تروریزم دخیل هستند، یا نام آنها در یک یا  

 این موضوع را چند لیست فوق شامل است، مطلع می
ً
گردد، باید فورا

یک سازد.  DRCبا   شر

 کار اطفال  .38

ن می نماید که  فرعی -هایهیچ یک از قراردادیهم قراردادی و هم قراردادی تضمیر

حقوق مشخص شده در کنوانسیون حقوق اطفال  مخالف های در فعالیت  ، آن

هر  از این کنوانسیون که طبق آن یک طفل باید  32سازمان ملل، به شمول ماده 

 برای وی خطرناک است یا با مانع آموزش وی میانوع ک
ً
شود یا به ری که احتمالا

، روخ، اخلافی یا رشد اجتماعی طفل مصرن واقع شود   صحت جسمی، ذهبن

 . باشد دخیل نمی ، محافظت گردد 

 تسلیحات و  ها ماین .39

ن می کتنماید که قراردادی، قراردادی تضمیر های مافوق قراردادی )در صورت  شر

کت  های مادون یا مرتبط به قراردادی )در صورت موجودیت( یا  موجودیت(، شر

 های فرعی آن: قراردادی

اساش که برای  قطعاتهای ضد پرسونل یا در فروش یا تولید ماین  1.39

 های ضد پرسونل استفاده میشود، دخیل نیستند؛ یاتولید ماین

اعهای بطور فعال یا مستقیم در فعالیت  2.39 بندی،  ، توسعه، بستهاخیی

ه، تجارت یا تولید تسلیحات متعارف، هسته  ای یا سایر تولید، ذخیر

 یستند. انواع تسلیحات، دخیل ن

 استثمار و سوءاستفاده جنسی .40

ایط عمومی قرارداد، اصطلاح »استثمار جنش« 1.40 به عنوان  در این شر

 ، یر یپذ بیآس تیاز وضع ی بهره بردار  یاقدام برا ا یهر گونه ارتکاب و 

شخص، به  کیاعتماد  ا یسوء استفاده از مقام و اختلاف قدرت 

، به شمول رسیدن به سود مالی، اجتماعی یا منظور اهداف جنش

ن گونه، اصطلاح »سوءاستفاده  . تعریف شده است ، سیاش به همیر
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است که   جنش د یتهد ا یهر گونه ارتکاب به عمل جنش« به معبن 

ا  ا یتوسط زور   اجبار انجام شده باشد.  ا ینابرابر  طیتحت شر

از استثمار و را اتخاذ نماید تا قراردادی باید تمامی تدابیر لازم  2.40

 سوءاستفاده جنش دیگران از سوی کارمندان یا افرادی که 
ی

به نمایندگ

ول می نمایند فعالیت می از قراردادی    ، شوند یا از سوی قراردادی کنیی

د.  ی صورت گیر  هنگام ارایه خدمات تحت این قرارداد، جلوگیر

ایط این قرارداد  3.40 با هر فرد کمیی از هجده سال،  جنش تی، فعالطبق شر

ن قواندر نظر داشت بدون  له استثمار و سوء   ت، یبه رضامرتبط  یر ن به مین

،  بر علاوه  . محسوب خواهد شد از آن شخص  استفاده جنش

  با ارزشاشیای  ر یسا ا ی، خدمات، اجناسپول، مبادله از  د یباقراردادی 

یا دخیل شدن در   ، شجن  یها تی فعال ا یدر مقابل احسان 

های جنش که به عنوان استثمار یا سوءاستفاده از یک شخص  فعالیت 

تمام اقدامات معقول و   د یو با نماید، اجتناب گردد دیگر محسوب می 

قراردادی  که توسط   یافراد ر یسا ا یکارمندان خود منع   یمناسب را برا

ول می ن کاریشود از کنیی د.  ، انجام چنیر  روی دست گیر

 DRCاستثمار و سوءاستفاده از پناهندگان و سایر افرادی که به  .41

 مرتبط است

به کارمندان خود دستور داده است تا از  نماید که قراردادی ضمانت می 1.41

داشته باشد و از هرگونه فعالیبی   DRCهر گونه عملی که تاثیر منقن بر 

ناسازگار است اجتناب   DRCیا با لوایح  DRCکه با اهداف و مقاصد 

مرتبط  DRCدگان و سایر افرادی که به ننمایند، تا از محافظت از پناه

 است اطمینان حاصل شود. 

برای را سپارد که تمامی تدابیر ممکنه قراردادی بدینوسیله تعهد می 2.41

ی  استثمار و سوءاستفاده پناهندگان و سایر افراد مرتبط به از جلوگیر

DRC  دهد. ، انجام میتوسط کارمندان خود 

 داری مدرنقاچاق انسان و برده  .42

، لوایح، مقررات و کنوانسیون  ن های نافذ مرتبط به  قراردادی باید از تمامی قوانیر

وی نموده و ضمانت قاچاق انسان و مبارزه با برده  به نماید که میداری پیر

فرعی خود دستور داده است تا  -های، کارگران و کارمندان خود و قراردادیپرسونل

ن نمایند.   از مشارکت در قاچاق انسان و/یا کار اجباری پرهیر

 حفظ محیط زیست .43

قراردادی باید تمامی خدمات تحت قرارداد را حداقل طوری انجام دهد   1.43

بنابرین، قراردادی باید زیسبی پایدار و پاسخگو باشد. از نظر محیطکه 

ایط حقوفی   ن و مقررات یا سایر شر ات  که از تمامی قوانیر به تاثیر

وی نمای فعالیت تمامی    د. آنها بالای محیط زیست مرتبط است، پیر

، اسناد مربوط به ثبت و  مجوزها و جوازهای محیط زیسبی

 . محدویتهای معلومات باید بدست آورده شود 

برای ارزیاتر و  را های مناسب  قراردادی موافقت دارد که طرزالعمل 2.43

بر مبنای تعهد آنها به  های فرعی کنندگان و قراردادیانتخاب اکمال

 حفظ و پاسخگوتی به محیط زیست، ایجاد و حفظ خواهد کرد. 

قراردادی موافقت دارد که تاثیر محصولات و خدمات خود بر محیط  3.43

بررش و   ، زیست را در طول چرخه حیات این محصولات/خدمات

 کاهش دهد. 

برای بهبود موثریت و کاهش  را قراردادی موافقت دارد تا تدابیر لازم  4.43

 اتخاذ نماید. منابع مصرف 

از نظر در صورتی که ، قراردادی موافقت دارد تا هرگونه ضایعات را  5.43

 استفاده  زیست 
ً
محیطی مناسب و از نظر تخنیکی مناسب باشد، مجددا

 بازیاتر نماید. یا 

قراردادی موافقت دارد که یک پلان مدیریت آب برای کاهش مصرف   6.43

آب و دفع فاضلاب خواهد داشت و در صورتی که در یک منطقه  

دارای مشکلات شدید آب واقع شده باشد )ساحات تعریف شده از 

(، بازیا  د. آب را افزایش خواهد دافت سوی انستیتوت منابع جهاتن

منابع انرژی استفاده از یک پلان برای  قراردادی موافقت دارد که  7.43

 تجدید پذیر خواهد داشت. 

 منشاء و ملیت قواعد  .44

ایط  ، بنا بر در صورت قابل تطبیق بودن قواعد و منشاء و ملیت 1.44 شر

ایط بودن اجناس یا اشخاص حقیقی و   دونر که طبق آن واجد شر

وی نموده و  گردد، قراردادی باید از این حکمی محدود می  قواعد پیر

اسناد لازم که منشاء اجناس و ملیت اشخاص حقیقی و حقوفی را تایید  

ورت فراهم نماید.  را  نماید   طبق صرن

وی از این مکلفیت، پس از دادن اطلاعیه رسمی، منجر به   2.44 عدم پیر

رهای میفسخ قرارداد  ان    DRCگردد، قراردادی مکلف است صرن را جیر

دازد.  DRCنموده و  ی را به قراردادی بیر
 مکلف نیست تا مبلغ بیشیی

 های تحقیق بدرفتاریمکلفیت .45

ایط عمومی قرارداد  1.45 به مفهوم هرگونه  DRC»شک تخطی« در این شر

 46 – 30های باور یا حس، حبی مستند نشده، مببن بر تخطی از فقره

ایط اساش قرارداد، می  باشد. شر

قراردادی باید در مورد هر گونه شک یا معلومات مببن بر تخطی از   2.45

ایط اساش قرارداد تحقیق نماید.  46 – 30های فقره در صورتی که شر

های وی قراردادی قادر به تحقیق نباشد، قراردادی باید طبق مکلفیت 

ی    ح شده است،  که  ایط عمومی قرارداد تسرر در بخش گزارشدهی این شر

 گزارش دهد. 

ایط این مشکوک به نقض  ادعاهایدر صورتی که قراردادی نتواند  3.45 شر

سوءاستفاده  ادعای مشکوک به و  46 – 30های اساش، یعبن فقره

ول خود،  علیه کارمندان  سایر افرادی که از سوی قراردادی کنیی

یا زماتن ، های مرتبط به قراردادی را تحقیق نماید گردد، یا فعالیت می

ن موارد نقض در عمل اتفاق می افتد و قراردادی نتواند اقدامات  که چنیر

حق دارد تا قرارداد را با دادن اطلاعیه به   DRCلازم را انجام دهد، 

فسخ ی باشد، مجبور به پرداخت هزینه  DRCاینکه قراردادی، بدون 

 نماید. 

 های گزارشدهی بدرفتاری مکلفیت .46

باید تمامی کارمندان خود یا سایر افرادی قراردادی  گزارشدهی داخلی:  1.46

ول می گردد را وادار نماید تا هرگونه معلومات که از سوی قراردادی کنیی

ایط اساش این قرارداد، یعبن  یا ادعاهای مشکوک به نقض شر

 دهند.  ، را گزارش46 – 30های فقره

قراردادی باید تمامی ادعاهای مشکوک یا معلومات  گزارشدهی اولیه:  2.46

ایط اساش، یعبن فقره ،  46 – 30های در مورد نقض هر یکی از این شر

 گزارش دهد.   DRCرا بلافاصله پس از آگاه شدن، به 

فت:  3.46 های  ، قراردادی باید گزارشDRCطبق درخواست  گزارش پیسرر

فت تحقیقات را به   فراهم نماید.  DRCپیسرر

4.46  : ن قراردادی پس از پایان تحقیقات،  گزارشدهی نهاتی باید یک  همچنیر

گزارش نهاتی که حاوی جزئیات تحقیقات، اقدامات اتخاذ شده توسط  

 فراهم نماید.  DRCقراردادی و نتایج تحقیقات باشد را به 

در صورتی که قراردادی نتواند  قادر نبودن به انجام تحقیقات: گزارش  5.46

ایط اساش قرارداد، یعبن  یک معلومات یا ادعای مشکوک به نقض شر

ایط عمومی را تحقیق کند، قراردادی بدون   مای 46 – 30های فقره شر
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را از این امر مطلع نموده و دلیل اینکه چرا قادر به   DRCتاخیر باید 

ن قراردادی باید به  انجام تحقیقات نیست را مشخص نماید و همچنیر

DRC  همکاری کامل نماید تاDRC  تحقیقات لازم را در  خود بتواند

ایط عمومی این قراردادی انجام دهد.   مطابقت با شر

های مندرج این قراردادی باید تمامی گزارشافراد دریافت کننده گزارش:  6.46

 که در ذیل مشخص   DRCکارمندان  به   DRCفقره را طبق دستورات 

 اند بفرستد: شده

i 
ی

شخصی که در این قرارداد مشخص شده : DRC( مسئول هماهنکی

 است؛ و

ii ) مسئول طرزالعمل سلوک و رفتار در دفیی مرکزیDRC 

(c.o.conduct@drc.ngo) 

های مندرج این فقره و  سپارد که تمامی گزارشقراردادی تعهد می 7.46

 معلومات مربوطه، معلومات محرم هستند. 

ط  .47  استثناء شر

ایط این قرارداد از سوی یک محکمه با صلاحیت   در صورتی که هر یک از شر

، نامعتیر یا غیر 
قانوتن ن محکمه  - غیر ایط باید از سوی چنیر نافذ تلقی گردد، این شر

ط   در مطابقت با قانوتن که بالای هر دو جانب نافذ است تعدیل گردد و این شر

ایط و ضوابط این قرارداد پس از تعدیل شدن نافذ خواهد بود.  تمامی بقیه شر

ن مطابق آنها تفسیر خواهد   ط تعدیل شده نیر بطور کامل نافذ و معتیر بوده و شر

 شد. 

 قانون نافذ  .48

ن عقد می ن طرفیر ن دنمارک بوده و بر  گردد تمامی قراردادهای که بیر تحت قوانیر

 یا گردد، بدون اینکه حق انتخاب یک قانون دیگر مبنای این قانون تفسیر می

 تضاد میان اصطلاحات حقوفی وجود داشته باشد. 
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